
El Libro de Enoc y la transferencia de conocimientos estratégicos

Análisis desde la inteligencia militar, la contrainteligencia, la toxicología, la geoestrategia y 
la astronomía

1. Introducción
El presente estudio propone una lectura analítica del Libro de Enoc desde los principios 
contemporáneos de la inteligencia militar y la contrainteligencia. El objeto de investigación son los 
conocimientos atribuidos a los Vigilantes, su transmisión a la humanidad y las consecuencias que la 
narración relaciona con dicha transferencia.

El trabajo parte de una hipótesis principal: el conocimiento puede funcionar como un recurso 
estratégico. Su descubrimiento, posesión, transmisión, utilización y control pueden modificar las 
relaciones de poder dentro de una sociedad. Determinados conocimientos técnicos pueden aumentar
la capacidad de un grupo para defenderse, atacar, producir riqueza, controlar recursos, interpretar el 
entorno o influir sobre otras personas.

En el capítulo 8 del texto aportado, Asa’el —llamado Azazel en otras traducciones— aparece como 
transmisor de conocimientos relativos a la fabricación de espadas de hierro, corazas de cobre, 
extracción y trabajo de metales, adornos, antimonio, maquillaje de ojos, piedras preciosas y tinturas.
Otros Vigilantes enseñan encantamientos, corte de raíces, interpretación de rayos, estrellas, 
relámpagos, signos de la tierra, presagios del sol y observación de la luna.

Desde una perspectiva de inteligencia militar, estos elementos pueden estudiarse como 
conocimientos tecnológicos, materiales, ambientales y temporales con posible valor estratégico. 
Desde una perspectiva de contrainteligencia, plantean cuestiones relacionadas con el origen de la 
información, la identidad de los agentes transmisores, los receptores humanos, la pérdida de control 
sobre los secretos y las consecuencias derivadas de una difusión no autorizada.

Este trabajo no sostiene que el Libro de Enoc sea un informe militar ni que sus relatos describan 
hechos históricos demostrados. Tampoco afirma que las figuras de los Vigilantes sean agentes reales
o que los espacios visionarios de la obra sean lugares geográficos verificables. El análisis es 
comparativo: utiliza conceptos modernos para interpretar cómo una obra religiosa antigua 
representa el poder del conocimiento y los peligros de su transmisión.

2. Objetivo central 
Determinar qué enseñanzas atribuidas a los Vigilantes pueden clasificarse, mediante una analogía 
metodológica moderna, como conocimientos de interés estratégico y qué riesgos presenta su 
transmisión sin mecanismos de control, supervisión o responsabilidad.

Cuestión 
¿Puede interpretarse el relato de los Vigilantes como un modelo antiguo de 
transferencia de conocimientos estratégicos y de sus consecuencias sobre el 
equilibrio de poder, la seguridad y el control de la información?



Objetivos específicos

• Identificar los conocimientos atribuidos a Asa’el y a otros Vigilantes.

• Clasificar estos conocimientos según su posible relación con armamento, metalurgia, 
observación ambiental, cosmética, sustancias, geografía y astronomía.

• Examinar el relato desde conceptos de inteligencia militar.

• Analizar la difusión de secretos desde la perspectiva de la contrainteligencia.

• Distinguir las sustancias citadas en el texto de los datos toxicológicos obtenidos mediante 
fuentes científicas modernas.

• Estudiar la geografía del relato como geografía simbólica, no como cartografía militar 
literal.

• Analizar el Libro de las Luminarias como modelo antiguo de observación astronómica, 
medición temporal y organización del calendario.

• Diferenciar entre manuscritos antiguos, tradición etíope y traducciones modernas.

3. Método y límites del análisis
El método utilizado será histórico-literario y comparativo. Esto significa que el texto se estudia 
primero como una obra religiosa antigua y después se relaciona, de manera prudente, con categorías
contemporáneas de inteligencia.

La metodología se basa en cinco principios:

1. Diferenciar texto y análisis.
Debe distinguirse entre lo que afirma literalmente el Libro de Enoc y lo que se interpreta 
mediante conceptos modernos.

2. Evitar anacronismos.
El texto no utiliza conceptos actuales como “inteligencia militar”, “operación encubierta”, 
“seguridad nacional”, “proliferación tecnológica” o “contrainteligencia”. Estos términos se 
emplean solo como herramientas analíticas contemporáneas.

3. No tratar la cosmología como ciencia moderna.
Los cielos, puertas celestes, ríos de fuego, ángeles, estrellas encadenadas y montañas 
cósmicas pertenecen a una visión religiosa y simbólica del mundo.

4. No confundir una mención textual con una demostración científica.
Que el texto cite antimonio, tinturas, metales, raíces o perfumes no significa que ofrezca 
recetas químicas, técnicas médicas seguras ni pruebas de toxicidad.

5. Distinguir niveles documentales.
El PDF proporcionado es una traducción moderna en español. Los fragmentos arameos de 
Qumrán son testimonios antiguos, pero fragmentarios. La tradición etíope en ge’ez conserva 
la obra de forma más completa.

El esquema de análisis puede formularse de la siguiente manera:



Conocimiento→Transferencia→Capacidad→Riesgo→Controlo sancioˊnConocimiento→Transfere
ncia→Capacidad→Riesgo→Control o sancioˊn

4. Transmisión textual y fuentes documentales

4.1. No existe un original de Enoc

No se conserva ningún manuscrito original escrito por el propio Enoc. El Libro de Enoc pertenece a
la literatura pseudoepigráfica: se atribuye a una figura antigua y venerada, pero fue compuesto y 
transmitido por autores y escribas posteriores.

Por ello, no se puede decir que Enoc escribiera directamente el manuscrito que hoy se conserva. Lo 
que existen son copias, fragmentos, traducciones y tradiciones manuscritas.

4.2. Los manuscritos arameos de Qumrán

Los manuscritos de Qumrán fueron encontrados cerca del mar Muerto. Entre ellos existen varios 
fragmentos relacionados con el Libro de Enoc. Uno de los más importantes se identifica con el 
código 4Q201.

La expresión 4Q201 significa:

Elemento Significado
4 Cueva número 4
Q Qumrán
201 Número de catálogo del manuscrito
Por tanto, 4Q201 quiere decir: manuscrito número 201 encontrado en la cueva 4 de Qumrán.

También puede aparecer como:

4Q201 = 4QEna4Q201 = 4QEna

Esto indica que es uno de los manuscritos arameos de Enoc hallados en la cueva 4. La Autoridad de 
Antigüedades de Israel identifica 4Q201 como un manuscrito de Enoc procedente de Qumrán, 
escrito en arameo, sobre pergamino y perteneciente al período hasmoneo.

La Biblioteca del Congreso de Estados Unidos sitúa la copia aproximadamente entre los años 200 y 
150 a. C.

4Q201 es especialmente importante porque conserva partes antiguas del llamado Libro de los 
Vigilantes, que corresponde a los primeros capítulos de 1 Enoc. Sin embargo, se debe recordar que 
es fragmentario. No contiene toda la obra ni permite reconstruir por sí solo cada frase del texto 
actual.

4.3. La tradición etíope

La tradición etíope es decisiva porque conserva el texto completo de 1 Enoc en ge’ez, una lengua 
clásica de Etiopía. Mientras que los fragmentos de Qumrán son antiguos pero incompletos, la 
tradición etíope permite estudiar la obra de forma continuada.

Un manuscrito relevante es el Or 485 de la British Library. Se trata de un códice etíope en ge’ez, 
fechado en el siglo XVI, que contiene el Libro de los Jubileos y el Libro de Enoc. El catálogo de la 
British Library indica que el texto de Enoc comienza en el folio 102r.



4.4. El PDF aportado

El texto proporcionado para el examen se titula El Libro de Enoc integrado con El libro de los 
secretos de Enoc. Contiene materiales de 1 Enoc y 2 Enoc.

Esto obliga a realizar una distinción fundamental:

Obra Tradición principal Características

1 Enoc
Arameo, griego y 
ge’ez

Incluye Vigilantes, Parábolas, Luminarias, Sueños, Epístola y Diluvio

2 Enoc Tradición eslava
Narra ascensiones celestes, creación, instrucciones a los hijos y la 
transformación de Enoc

El PDF es útil para comentar los pasajes en español, pero no debe tratarse como si fuera un 
manuscrito antiguo original.

5. Los Vigilantes y la transferencia de conocimiento

5.1. Los Vigilantes

En el relato, los Vigilantes son seres celestiales que abandonan su lugar, descienden a la tierra, 
toman mujeres humanas y transmiten conocimientos a los seres humanos. El grupo está dirigido por
Shemihaza, y Asa’el aparece como una figura central en la enseñanza de armas, metalurgia, adornos
y cosmética.

Los Vigilantes realizan un juramento en el monte Hermón. El texto presenta este juramento como 
un compromiso colectivo para llevar a cabo una acción prohibida. Esta escena puede analizarse 
como una estructura de coordinación, pero no debe interpretarse literalmente como una reunión 
militar histórica.

5.2. Conocimientos atribuidos a los Vigilantes

Vigilante o
figura

Conocimientos atribuidos en el PDF

Asa’el
Espadas de hierro, corazas de cobre, oro, plata, adornos, antimonio, maquillaje de 
ojos, piedras preciosas y tinturas

Shemihaza Encantamientos y corte de raíces
Hermoni Romper hechizos, brujería y magia
Baraq’el Signos de los rayos
Kokab’el Presagios de las estrellas
Zeq’el Signos de los relámpagos
Artaqof Señales de la tierra
Shamsi’el Presagios del sol
Sahari’el Presagios de la luna
La obra establece una relación entre estas enseñanzas y el incremento de la corrupción, la violencia 
y el sufrimiento humano. Enoc 8 afirma que, después de la enseñanza de Asa’el, “creció mucha 
impiedad” y los seres humanos se corrompieron.



5.3. Modelo de transferencia

La transferencia de conocimiento en el relato puede organizarse así:

Elemento Relato enóquico Interpretación analógica
Poseedores del 
conocimiento

Vigilantes Agentes con acceso privilegiado

Conocimientos 
transmitidos

Armas, metalurgia, raíces, signos 
celestes

Información técnica, ambiental o 
simbólica

Receptores Mujeres y seres humanos Destinatarios no autorizados

Canal Enseñanza directa
Transferencia personal de 
conocimiento

Resultado Corrupción, violencia y juicio Pérdida de control y riesgo sistémico

6. Inteligencia militar y armamento

6.1. Armas y protección

El pasaje principal se encuentra en 1 Enoc 8. Asa’el enseña a fabricar “espadas de hierro y corazas 
de cobre”.

Desde una perspectiva moderna, las espadas son armas ofensivas y las corazas son medios de 
protección. Ambas pueden aumentar la capacidad de combate de quienes las poseen.

El texto no describe la fabricación de estas armas como un hecho histórico real. Sin embargo, la 
narración presenta claramente la tecnología de armamento como un conocimiento poderoso y 
peligroso.

6.2. Metalurgia y capacidad material

Asa’el también enseña a extraer y trabajar el oro y la plata. La metalurgia no sirve únicamente para 
fabricar armas: también permite producir riqueza, herramientas, adornos y objetos de prestigio.

Desde una lectura estratégica, el dominio de los metales puede relacionarse con:

• Producción de armamento.

• Protección corporal.

• Control de recursos.

• Fabricación de herramientas.

• Acumulación de riqueza.

• Diferenciación social.

• Prestigio político o religioso.

La relación puede expresarse del siguiente modo:

Metalurgia→recursos materiales→capacidad de produccion→poderMetalurgia→recursos materiale
s→capacidad de produccioˊn→poder



6.3. Clasificación estratégica

Elemento citado Uso posible Valor estratégico analógico
Espadas de hierro Ataque y combate Capacidad ofensiva
Corazas de cobre Protección corporal Capacidad defensiva
Oro y plata Riqueza, comercio, prestigio Control económico
Metalurgia Producción de objetos Capacidad industrial antigua
Adornos Estatus social Legitimación y jerarquía
Piedras preciosas Riqueza y prestigio Acumulación simbólica de poder

6.4. Conclusión del área militar

Desde la inteligencia militar, el episodio puede estudiarse como una reflexión simbólica sobre el 
peligro de transferir capacidades tecnológicas que incrementan la violencia. El relato asocia las 
armas y la metalurgia con la corrupción, no porque toda técnica sea necesariamente mala, sino 
porque el texto considera ilegítimo el modo en que esos secretos llegan a la humanidad.

7. Contrainteligencia y control de la información

7.1. Definición de contrainteligencia

La contrainteligencia es el conjunto de medidas destinadas a proteger información, capacidades, 
personas y organizaciones frente a espionaje, infiltración, sabotaje, robo de secretos o difusión no 
autorizada.

Aplicada de manera analógica al Libro de Enoc, la contrainteligencia permite estudiar quién posee 
la información, quién la transmite, a quién se entrega y qué consecuencias produce esa entrega.

7.2. Elementos de contrainteligencia en el relato

Concepto moderno Equivalente narrativo
Información sensible Secretos revelados por los Vigilantes
Fuente Vigilantes
Agente transmisor Asa’el, Shemihaza y otros
Receptor Humanidad, mujeres y descendencia
Divulgación no autorizada Enseñanza de secretos prohibidos
Daño Violencia, corrupción, gigantes, sufrimiento
Supervisión Miguel, Rafael, Gabriel y Sariel
Respuesta Juicio, castigo, encadenamiento y destrucción

7.3. Pérdida de control

Enoc 9 y 10 presentan a los arcángeles Miguel, Rafael, Gabriel y Sariel observando la violencia 
sobre la tierra. Después comunican la situación ante la autoridad divina y reciben instrucciones 
específicas.

En una lectura comparativa, este proceso puede entenderse como:

1. Detección de una amenaza.

2. Observación de daños.



3. Comunicación a una autoridad superior.

4. Identificación de los responsables.

5. Asignación de tareas.

6. Neutralización o sanción.

Por ejemplo, Rafael recibe la orden de encadenar a Asa’el, mientras Miguel debe comunicar el 
juicio a Shemihaza y a sus compañeros. El texto atribuye a Asa’el una responsabilidad especial por 
la corrupción de la tierra.

7.4. Riesgo de proliferación

En términos actuales, la proliferación se produce cuando conocimientos, armas, materiales o 
capacidades peligrosas se difunden hacia grupos que no estaban autorizados o preparados para 
controlarlos.

La obra representa una forma simbólica de proliferación:

Secreto celestial→ensen˜anza humana→difusioˊn social→incremento del dan˜oSecreto celestial→e
nsen˜anza humana→difusioˊn social→incremento del dan˜o

El peligro no depende solo de la información. También depende de:

• Quién la transmite.

• A quién se entrega.

• Qué intención tiene el transmisor.

• Qué capacidad tienen los receptores.

• Qué mecanismos de control existen.

• Qué consecuencias previsibles puede producir.

7.5. Conclusión del área de contrainteligencia

El relato de los Vigilantes puede interpretarse como una narración sobre la divulgación no 
autorizada de conocimiento. No es un manual de contrainteligencia, pero plantea problemas 
comparables: secreto, acceso, filtración, responsabilidad, vigilancia, atribución del daño y sanción 
de los responsables.

8. Toxicología y sustancias de interés histórico

8.1. Sustancias mencionadas

El PDF menciona diferentes sustancias, materiales y productos:

• Antimonio.

• Maquillaje de ojos.

• Tinturas.

• Oro.



• Plata.

• Hierro.

• Cobre.

• Incienso.

• Mirra.

• Gálbano.

• Nardo.

• Lentisco.

• Cardamomo.

• Pimienta.

• Cinamomo.

• Aceite.

• Vino.

• Miel.

Estas referencias poseen valor histórico, literario, simbólico y religioso. No deben convertirse 
automáticamente en conclusiones toxicológicas.

8.2. Antimonio y maquillaje ocular

El texto afirma que Asa’el enseñó “sobre el antimonio, el maquillaje de los ojos, las piedras 
preciosas y las tinturas”.

El antimonio puede relacionarse históricamente con ciertos cosméticos oculares, especialmente con 
productos conocidos como kohl, surma o kajal. Sin embargo, el término “kohl” no designa una 
sustancia única. Sus composiciones varían según el lugar, la época y la preparación.

Un estudio moderno sobre cosméticos tipo kohl comercializados en España y Alemania identificó la
presencia de elementos tóxicos, incluidos plomo, arsénico, cadmio y antimonio. En algunos 
productos, las concentraciones de plomo fueron muy elevadas.

Esto permite establecer una distinción esencial:

Afirmación ¿Es correcta?
El texto menciona antimonio y maquillaje ocular Sí
El texto ofrece una receta química No
Todo kohl antiguo contenía antimonio No puede afirmarse
Todo kohl moderno contiene antimonio No
Algunos productos modernos tipo kohl pueden contener metales tóxicos Sí
El Libro de Enoc describe intoxicación por plomo No

8.3. Principio toxicológico

La toxicología moderna estudia el riesgo según varios factores:



Riesgo toˊxico=sustancia+dosis+vıˊa de exposicioˊn+duracioˊn+vulnerabilidadRiesgo toˊxico=susta
ncia+dosis+vıa de exposicion+duracion+vulnerabilidad

Una sustancia no produce el mismo efecto en todas las circunstancias. Influyen la concentración, el 
tiempo de exposición, el contacto con piel u ojos, la inhalación, la ingestión y la edad de la persona 
expuesta.

8.4. Plantas, resinas y perfumes

El Libro de Enoc menciona incienso, mirra, nardo, gálbano, lentisco, cardamomo, pimienta y 
cinamomo. Estas referencias pueden estudiarse como evidencia de interés por productos 
aromáticos, vegetales, comerciales y rituales.

Sin embargo, no se debe concluir que el texto describa una farmacia antigua detallada o un sistema 
científico de toxicología. En muchos casos, estos materiales cumplen funciones simbólicas:

• Fragancia.

• Belleza.

• Riqueza.

• Santidad.

• Paraíso.

• Distinción entre lo puro y lo impuro.

8.5. Conclusión del área toxicológica

El análisis toxicológico sirve para contextualizar las sustancias citadas, pero debe mantenerse 
separado del contenido religioso del relato. El texto menciona antimonio y cosmética; la toxicología
moderna permite estudiar posibles riesgos de algunos productos similares, pero no autoriza a 
proyectar automáticamente datos médicos actuales sobre una narración antigua.

9. Geoestrategia y reconocimiento del terreno

9.1. El espacio en el relato

El Libro de Enoc presenta una geografía extensa y simbólica. Aparecen montañas, desiertos, valles, 
ríos, mares, abismos, regiones del norte, sur, oriente y occidente, puertas del cielo, depósitos de 
vientos y ríos de fuego.

Algunos lugares destacados son:

• Monte Hermón.

• Dudael.

• Líbano.

• Senir.

• Dan.

• Mar Rojo.



• Paraíso de Justicia.

• Valles de fuego.

• Montañas de piedras preciosas.

• Regiones del norte, sur, oriente y occidente.

9.2. El monte Hermón

El monte Hermón es importante porque allí los Vigilantes realizan un juramento colectivo. El texto 
afirma que descendieron doscientos Vigilantes sobre la cima del monte y que lo llamaron Hermón 
porque allí juraron y se comprometieron bajo anatema.

Desde una perspectiva geoestratégica prudente, un monte puede asociarse con:

• Visibilidad.

• Reunión.

• Dominio simbólico del espacio.

• Separación respecto a la población.

• Lugar de juramento.

• Punto de referencia territorial.

Pero el texto no permite afirmar que Hermón fuera una base militar, una fortaleza, un centro de 
inteligencia o una instalación secreta.

9.3. Los valles, ríos y abismos

Los capítulos 17 a 36 describen ríos de fuego, montañas, lugares de castigo, pozos de las almas, 
valles malditos, desiertos y zonas de oscuridad.

Estos lugares desempeñan funciones narrativas:

Espacio Función principal en el relato
Monte Hermón Juramento de los Vigilantes
Dudael Lugar de confinamiento de Asa’el
Valles ardientes Castigo y juicio
Pozos profundos Separación de las almas de los muertos
Paraíso de Justicia Recompensa de los justos
Desiertos Aislamiento, prueba o castigo
Ríos de fuego Imágenes de juicio cósmico
Puertas de los vientos Organización del mundo natural

9.4. Geografía simbólica

La geografía de Enoc no debe leerse como un mapa militar moderno. Su finalidad principal es 
teológica: mostrar que el mundo tiene un orden, que existen límites y que cada acción recibe una 
consecuencia.

Desde el punto de vista de la inteligencia geográfica, sí se puede destacar el interés del texto por:



• Clasificar direcciones.

• Ordenar montañas, ríos y mares.

• Identificar límites.

• Relacionar vientos y estaciones.

• Situar lugares de seguridad, castigo y tránsito.

• Organizar el espacio mediante rutas, puertas y depósitos.

9.5. Conclusión del área geoestratégica

La obra permite analizar cómo una tradición antigua organiza mentalmente el territorio. Sin 
embargo, sus escenarios deben entenderse primero como geografía visionaria, religiosa y simbólica.
No existe base suficiente para tratarlos como descripciones operativas de conflictos militares o 
sucesos geológicos concretos.

10. Astronomía, calendario y medición del tiempo

10.1. El Libro de las Luminarias

Los capítulos 72 a 82 del PDF forman el llamado Libro de las Luminarias. En ellos, Enoc recibe de 
Uriel explicaciones sobre el sol, la luna, las estrellas, los vientos, las estaciones, los meses y los 
días.

El texto describe:

• Seis puertas orientales y seis occidentales.

• El recorrido del sol.

• Las fases de la luna.

• La relación entre luz y oscuridad.

• Los ciclos de las estaciones.

• Los vientos y sus efectos.

• Un año de 364 días.

10.2. El calendario de 364 días

El texto afirma que el año tiene exactamente 364 días. Este calendario se organiza en cuatro partes 
de 91 días cada una:

364=4×91364=4×91

También puede dividirse en 52 semanas:

364=52×7364=52×7

Esta organización tiene una gran importancia religiosa y administrativa porque permite que las 
estaciones, los meses y los días caigan en un orden regular.



10.3. Valor estratégico del tiempo

La medición del tiempo tiene importancia para cualquier comunidad organizada. Permite prever 
cambios estacionales, coordinar actividades, planificar trabajos agrícolas, organizar fiestas, 
distribuir recursos y establecer ciclos de autoridad.

Desde una analogía contemporánea, el conocimiento astronómico y calendárico puede servir para:

Conocimiento Utilidad social o estratégica
Estaciones Agricultura y recursos
Ciclos solares Organización anual
Fases lunares Medición mensual
Vientos Observación del entorno
Lluvia y sequía Planificación de subsistencia
Estrellas Orientación simbólica o temporal
Calendario Coordinación colectiva

10.4. Límites científicos

El sistema de Enoc no coincide con la astronomía moderna. El texto utiliza una cosmología antigua 
en la que el sol, la luna y las estrellas recorren puertas y trayectorias determinadas por seres 
celestes.

Por tanto, debe distinguirse entre:

• El valor histórico del texto como sistema antiguo de organización del tiempo.

• La astronomía científica contemporánea basada en observación, física, matemáticas y 
modelos contrastables.

10.5. Conclusión del área astronómica

El Libro de las Luminarias muestra que el orden del tiempo era considerado una forma de 
conocimiento fundamental. Desde una perspectiva de inteligencia, medir y prever ciclos constituye 
una capacidad útil para planificar. Sin embargo, el sistema debe estudiarse como cosmología 
religiosa antigua, no como descripción científica exacta del universo.

11. Valoración crítica
El relato de los Vigilantes permite una lectura moderna centrada en el conocimiento, el poder y el 
riesgo. Sin embargo, debe evitarse interpretar el texto de manera sensacionalista.

No es correcto afirmar:

• Que los Vigilantes fueron seres extraterrestres.

• Que el Libro de Enoc describe armas modernas.

• Que los ríos de fuego son instalaciones militares.

• Que las montañas son bases secretas.

• Que el antimonio citado demuestra un programa de guerra química.

• Que las puertas celestes son tecnología espacial.



• Que la obra prueba hechos históricos o científicos sin evidencia externa.

Sí es correcto afirmar:

• Que el texto relaciona el conocimiento con la transformación social.

• Que Asa’el aparece como transmisor de técnicas materiales.

• Que los Vigilantes transmiten secretos a los humanos.

• Que el relato representa la pérdida de control sobre saberes peligrosos.

• Que los arcángeles cumplen funciones de observación, denuncia, juicio y castigo.

• Que la obra organiza el espacio y el tiempo mediante una cosmología propia.

• Que los fragmentos de Qumrán y la tradición etíope son esenciales para estudiar la 
transmisión textual.

El valor del trabajo consiste en mostrar que una obra antigua puede ser leída con preguntas 
contemporáneas sin deformar su sentido original.

12. Conclusiones
El Libro de Enoc puede interpretarse como una narración sobre los riesgos de la transferencia no 
controlada del conocimiento. Los Vigilantes son presentados como poseedores de secretos que no 
debían comunicar a los seres humanos. La difusión de esos secretos provoca, según la obra, 
violencia, corrupción, desorden y juicio.

Asa’el ocupa un lugar central porque transmite conocimientos asociados a armas, armaduras, 
metalurgia, riqueza, adornos, antimonio y cosmética. Desde una analogía con la inteligencia militar,
estos conocimientos pueden entenderse como capacidades materiales de interés estratégico. Las 
armas incrementan la capacidad ofensiva; las corazas mejoran la defensa; la metalurgia permite 
controlar recursos y producir bienes.

Desde la contrainteligencia, el relato muestra una secuencia comparable a la divulgación no 
autorizada de información sensible. Los Vigilantes funcionan como agentes transmisores; los seres 
humanos son los receptores; los secretos son la información transferida; y la violencia posterior 
representa el daño derivado de la pérdida de control.

La perspectiva toxicológica permite contextualizar la mención del antimonio y del maquillaje 
ocular. Sin embargo, el texto antiguo no ofrece fórmulas químicas ni demuestra riesgos clínicos. 
Los estudios modernos sobre kohl y cosméticos tradicionales muestran que algunos productos 
pueden contener metales tóxicos, especialmente plomo, pero esta información debe mantenerse 
separada de la interpretación literaria de Enoc.

La geografía de la obra, con montañas, ríos, abismos y puertas de los vientos, debe considerarse 
principalmente simbólica. Del mismo modo, el Libro de las Luminarias presenta un sistema de 
observación y calendario de gran valor para comprender la mentalidad antigua, aunque no sea 
compatible con la astronomía científica moderna.

La conclusión principal es la siguiente:



El relato de los Vigilantes presenta el conocimiento como una fuerza capaz de modificar
el poder, transformar la sociedad y generar riesgos cuando su transmisión carece de 
límites, responsabilidad y control.
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14. Desarrollo ampliado de los pasajes principales

14.1. Asa’el y la enseñanza de armamento

El capítulo 8 del Libro de Enoc ocupa una posición central en este trabajo porque enumera 
conocimientos atribuidos a Asa’el. El texto indica que enseñó a fabricar espadas de hierro y corazas 
de cobre, a extraer y trabajar el oro, a repujar la plata para brazaletes y adornos, y a utilizar 
antimonio, maquillaje ocular, piedras preciosas y tinturas.

El pasaje reúne en un mismo personaje varios campos que hoy se separarían en especialidades 
distintas:

Campo actual Elemento del relato
Tecnología militar Espadas y corazas
Metalurgia Hierro, cobre, oro y plata
Minería Extracción de metales
Artesanía Repujado de plata y brazaletes
Cosmética Antimonio y maquillaje de ojos
Industria de pigmentos Tinturas
Bienes de lujo Piedras preciosas y adornos
La importancia del texto no está en demostrar el origen histórico de estas técnicas. La metalurgia, 
los pigmentos y los adornos existieron en diversas culturas antiguas por procesos históricos 



complejos. El interés del relato consiste en su valoración moral: presenta estos saberes como 
secretos entregados de manera indebida y como elementos vinculados a la corrupción.

En una lectura de inteligencia militar, las armas y corazas son capacidades materiales. Quien 
domina su fabricación puede mejorar su posición frente a otros grupos. Si un grupo adquiere armas 
más eficaces o medios de protección superiores, aumenta su capacidad de imponer violencia, 
defender recursos o ejercer autoridad.

La relación entre conocimiento y capacidad puede expresarse así:

Conocimiento tecnico→produccion material→capacidad de fuerza→ventaja de poderConocimiento 
tecnico→produccioˊn material→capacidad de fuerza→ventaja de poder

El Libro de Enoc presenta esta cadena bajo una perspectiva negativa. No afirma que el hierro o el 
cobre sean malos por sí mismos. El problema narrativo es la revelación de técnicas que, según el 
texto, alteran el orden establecido y aumentan la violencia humana.

14.2. Shemihaza y los conocimientos rituales

Shemihaza aparece como jefe de los Vigilantes. El texto le atribuye encantamientos y corte de 
raíces.

La expresión “corte de raíces” puede vincularse a conocimientos botánicos, medicinales, rituales o 
mágicos. Sin embargo, el texto no proporciona nombres de especies, dosis, métodos de preparación 
ni indicaciones terapéuticas. Por ello, no puede afirmarse que describa farmacología científica o 
toxicología técnica.

En términos analógicos, la enseñanza de raíces puede representar conocimiento especializado sobre 
el medio natural. Las plantas y raíces pueden tener múltiples usos:

• Alimentación.

• Perfumería.

• Medicina tradicional.

• Preparación de pigmentos.

• Ritos religiosos.

• Veneno o intoxicación.

• Conservación.

• Comercio.

La obra, no obstante, sitúa estas enseñanzas en una categoría de secretos peligrosos. Su interés no es
medicinal, sino moral y religioso: el conocimiento transmitido fuera de los límites legítimos se 
asocia con el aumento de la impiedad.

14.3. Conocimiento de los cielos y del entorno

Otros Vigilantes enseñan signos de rayos, presagios de estrellas, relámpagos, señales de la tierra, 
presagios del sol y de la luna.

Para una lectura contemporánea, estas enseñanzas pueden dividirse en dos tipos:



Tipo de conocimiento Ejemplo en el relato Interpretación prudente

Observación del entorno
Rayos, relámpagos, tierra, sol, 
luna

Atención a fenómenos naturales

Interpretación adivinatoria Presagios de estrellas y luna Lectura simbólica o religiosa del cielo
No es correcto convertir los “presagios” en astronomía científica. Sin embargo, sí puede señalarse 
que la observación del cielo, el clima y el terreno era esencial para las sociedades antiguas. El 
conocimiento de las estaciones, lluvias, vientos, ciclos lunares y movimientos solares podía ayudar 
a organizar cultivos, viajes, rituales y actividades colectivas.

En un sentido estratégico amplio, la observación del entorno reduce la incertidumbre. Un grupo que
entiende mejor los ciclos de lluvia, sequía, calor, viento o estaciones puede tomar decisiones con 
mayor anticipación.

Observación→información→anticipación→planificacion

El texto de Enoc presenta esta capacidad dentro de una visión religiosa y no como una disciplina 
científica autónoma.

15. Los arcángeles como estructura de vigilancia

En 1 Enoc 9, Miguel, Sariel, Rafael y Gabriel observan la tierra desde el cielo y contemplan sangre 
derramada, injusticia y violencia. Después elevan la situación ante el Señor.

El episodio puede analizarse como una secuencia de vigilancia y respuesta:

Fase Acción en el relato Analogía moderna
Observación Los arcángeles contemplan la tierra Recogida de información
Identificación Reconocen violencia y corrupción Evaluación de amenaza
Comunicación Presentan el problema ante una autoridad Informe de inteligencia
Atribución Señalan las acciones de Asa’el y Shemihaza Identificación de responsables
Decisión Se ordenan medidas contra Vigilantes y gigantes Respuesta institucional

Ejecución
Rafael, Gabriel y Miguel reciben funciones 
concretas

Operación de neutralización

Esta analogía debe utilizarse con prudencia. Los arcángeles no son funcionarios ni agentes de un 
Estado. Son personajes religiosos que representan justicia, vigilancia divina y ejecución del juicio. 
Aun así, la estructura narrativa contiene elementos similares a un proceso de inteligencia: detectar, 
informar, valorar, atribuir y responder.

15.1. Funciones asignadas

El texto distribuye funciones entre diferentes figuras:

• Rafael debe encadenar a Asa’el y sanar la tierra corrompida.

• Gabriel debe actuar contra los gigantes y sus descendientes.

• Miguel debe comunicar el juicio a Shemihaza y los Vigilantes.

• Sariel aparece vinculado a Noé y a la advertencia del diluvio.

La división de tareas muestra una organización narrativa de la respuesta. El texto no presenta un 
castigo general e indistinto; identifica diferentes responsables y asigna acciones concretas.



15.2. Atribución de responsabilidad

Uno de los elementos más interesantes del relato es que Asa’el recibe una responsabilidad especial. 
El texto dice que la tierra ha sido corrompida por las obras enseñadas por Asa’el y ordena que se le 
impute todo pecado.

Desde una perspectiva moderna, esto recuerda al problema de la atribución: determinar quién es 
responsable de una filtración, de una tecnología dañina, de una operación o de una cadena de 
consecuencias.

No obstante, el texto no aplica criterios jurídicos modernos. La responsabilidad de Asa’el es 
teológica y narrativa. La obra expresa que quien transmite un conocimiento dañino puede ser 
considerado responsable de los efectos posteriores de su enseñanza.

16. Los gigantes y el problema de las consecuencias

El relato afirma que las uniones entre Vigilantes y mujeres humanas producen gigantes. Estos 
gigantes consumen los recursos de los seres humanos, después atacan a humanos y animales, 
devoran carne y beben sangre.

Dentro de la estructura narrativa, los gigantes representan una consecuencia no controlada de la 
transgresión inicial. No son simplemente personajes secundarios; representan el efecto visible de 
una ruptura de límites.

La secuencia puede representarse así:

Transgresion de los Vigilantes→union prohibida→nacimiento de gigantes→agotamiento de recurso
→violencia→crisis socialTransgresion de los Vigilantes→union prohibida→nacimiento de gigantes
→agotamiento de recursos→violencia→crisis social

Desde un enfoque contemporáneo, esta cadena puede compararse de forma muy general con el 
problema de las consecuencias imprevistas. Una decisión inicial puede producir efectos secundarios
que escapan al control de quienes la tomaron.

Ejemplos abstractos de consecuencias no controladas serían:

• Difusión de una tecnología sin protocolos de seguridad.

• Creación de una capacidad que luego es utilizada por actores violentos.

• Transferencia de información sensible sin valorar a los receptores.

• Desarrollo de herramientas que transforman de forma desigual el poder social.

• Introducción de una innovación que genera dependencia, violencia o crisis.

El texto no describe un accidente tecnológico moderno, pero sí representa una idea semejante: la 
acción inicial de unos agentes produce una cadena de efectos que alcanza a toda la tierra.

17. La geografía simbólica ampliada

17.1. Hermón, Líbano y Senir

El relato sitúa a los Vigilantes en el monte Hermón, y después sitúa a los Vigilantes llorando junto a
la Fuente del Llanto entre el Líbano y Senir.



Estos lugares pertenecen al horizonte geográfico del antiguo Levante. En la narración, no funcionan
solo como referencias territoriales; también adquieren sentido simbólico:

• Hermón es el lugar del juramento.

• Líbano y Senir rodean un espacio de lamento.

• Dan aparece como lugar en el que Enoc se sienta junto a las aguas.

• Dudael aparece como lugar de confinamiento de Asa’el.

La obra combina geografía conocida, imágenes visionarias y espacios cósmicos. Por eso, no debe 
aplicarse a todos los lugares el mismo criterio de historicidad.

17.2. Dudael

En 1 Enoc 10, Rafael recibe la orden de encadenar a Asa’el, arrojarlo a las tinieblas y colocarlo en 
el desierto de Dudael.

Dudael funciona principalmente como espacio de castigo. El texto no ofrece datos suficientes para 
identificarlo con seguridad en un mapa moderno. Cualquier intento de señalar un lugar geográfico 
exacto debe presentarse como hipótesis y no como certeza.

17.3. Ríos de fuego y valles ardientes

Los ríos de fuego, valles ardientes y abismos forman parte de la imaginería apocalíptica. Expresan 
castigo, separación y juicio.

En el plano literario, el fuego puede representar:

• Destrucción.

• Purificación.

• Juicio.

• Límite.

• Terror.

• Separación entre justos e impíos.

No es correcto afirmar que un río de fuego sea una corriente de lava real, un arma incendiaria, una 
instalación energética o una prueba de un evento geológico concreto.

17.4. Las puertas de los vientos

Los capítulos 34 a 36 y 76 presentan puertas del cielo relacionadas con vientos, frío, lluvia, nieve, 
granizo, sequía, rocío y destrucción.

Estas puertas no son estructuras físicas demostradas. Forman parte de una forma antigua de 
clasificar el clima y organizar el mundo. El texto transforma los fenómenos atmosféricos en una 
geografía ordenada: cada viento sale de una puerta y tiene efectos determinados sobre la tierra.



Desde una perspectiva de análisis ambiental, este sistema puede compararse con una taxonomía 
antigua de fenómenos meteorológicos. La diferencia es que la explicación es religiosa y simbólica, 
no científica en sentido actual.

18. El Libro de las Luminarias ampliado

18.1. Uriel como revelador del orden celeste

Uriel desempeña una función esencial en el Libro de las Luminarias. Es quien muestra a Enoc los 
recorridos del sol, de la luna y de las estrellas, junto con los ciclos de las estaciones, meses y años.

El nombre de Uriel se asocia en la tradición con luz o fuego de Dios. En el relato, su papel es 
transmitir el conocimiento del orden celeste.

18.2. La utilidad del calendario

El texto atribuye gran importancia a un calendario de 364 días. Este sistema permite una división 
regular del tiempo:

364 dıas=52 semanas=4 estaciones de 91 dıas364 dıas=52 semanas=4 estaciones de 91 dıas

La regularidad del calendario tiene una función religiosa: asegura que fiestas y ciclos caigan en un 
orden correcto. Pero también tiene una utilidad práctica: permite coordinar a la comunidad.

Un calendario estable facilita:

• Registro de acontecimientos.

• Organización agrícola.

• Distribución de tareas.

• Establecimiento de festividades.

• Cálculo de estaciones.

• Administración de recursos.

• Planificación de desplazamientos.

• Coordinación de actividades colectivas.

18.3. Tiempo, orden y autoridad

En el relato, conocer el calendario correcto no es solo una cuestión de cálculo. También es una 
cuestión de obediencia al orden divino. Los errores de cómputo se presentan como desviaciones del 
orden.

Esto revela una idea importante: controlar el tiempo equivale también a controlar el orden social. La
comunidad que establece cuándo comienzan los meses, cuándo se celebran fiestas o cómo se 
distribuyen las estaciones posee una forma de autoridad religiosa y política.

Desde una lectura de inteligencia, el conocimiento temporal es una forma de información 
organizada. Quien mide el tiempo puede coordinar acciones; quien desconoce los ciclos queda en 
situación de dependencia.



18.4. Límites del modelo

Aunque el texto presenta un sistema detallado, no debe confundirse con astronomía moderna. La 
astronomía actual utiliza observación instrumental, física, matemáticas, modelos heliocéntricos y 
comprobación empírica. El Libro de las Luminarias pertenece a una cosmología antigua donde las 
luminarias se mueven por puertas celestes y son guiadas por seres angelicales.

El interés académico del texto está en comprender cómo una comunidad antigua relacionaba:

cielo→tiempo→orden→vida humanacielo→tiempo→orden→vida humana

19. Comparación entre 1 Enoc y 2 Enoc

El PDF aportado mezcla capítulos de 1 Enoc con secciones identificadas como “Enoch eslavo”, 
correspondientes a 2 Enoc. Es importante no confundir ambas obras.

Aspecto 1 Enoc 2 Enoc
Tradición principal Arameo, griego y ge’ez Eslava
Conservación Completa principalmente en ge’ez Principalmente en manuscritos eslavos

Tema principal
Vigilantes, juicio, luminarias, 
sueños, semanas

Ascensión de Enoc, cielos, creación, 
instrucciones finales

Estructura Varios libros o secciones
Relato más centrado en la ascensión y 
revelación

Importancia para este 
trabajo

Vigilantes, Asa’el, armas, 
Luminarias

Visión de los cielos, conocimiento 
revelado, creación

19.1. Diferencia temática

1 Enoc desarrolla con mayor detalle el episodio de los Vigilantes y la enseñanza de armas, 
metalurgia y secretos. 2 Enoc enfatiza la ascensión de Enoc a los cielos, la revelación de secretos 
cósmicos, la creación y las instrucciones a sus hijos.

En 2 Enoc, Enoc recibe libros celestes y se presenta como escriba de conocimientos sobre cielo, 
tierra, sol, luna, estrellas, vientos y creación.

19.2. Importancia metodológica

La mezcla de ambas obras en un mismo PDF puede causar confusión. Por eso, en el examen debe 
indicarse siempre si un pasaje procede de:

• 1 Enoc, especialmente del Libro de los Vigilantes o del Libro de las Luminarias.

• 2 Enoc o “Enoch eslavo”.

Esto mejora la precisión histórica y evita atribuir a un libro contenidos que pertenecen al otro.

20. Respuestas modelo para el examen

Pregunta 1. ¿Qué significa 4Q201?

4Q201 es el código de catálogo de un manuscrito fragmentario del Libro de Enoc hallado en la 
cueva 4 de Qumrán. La cifra 4 significa cueva 4, la letra Q significa Qumrán y el número 201 
identifica el manuscrito concreto. También se denomina 4QEnᵃ, es decir, 4Q Enoch A. Está escrito 



en arameo y es importante porque conserva una de las formas más antiguas conocidas de partes del 
Libro de los Vigilantes.

Pregunta 2. ¿Qué enseña Asa’el?

Asa’el enseña a fabricar espadas de hierro y corazas de cobre, a trabajar oro y plata, a producir 
adornos, y a utilizar antimonio, maquillaje de ojos, piedras preciosas y tinturas. Desde una analogía 
moderna, estos conocimientos pueden relacionarse con tecnología militar, metalurgia, producción 
de riqueza, cosmética y bienes de estatus.

Pregunta 3. ¿Por qué Asa’el puede considerarse una figura de riesgo estratégico?

Asa’el puede interpretarse como figura de riesgo estratégico porque transmite conocimientos que 
aumentan la capacidad material de los seres humanos. Las armas incrementan la posibilidad de 
violencia; las corazas mejoran la protección; la metalurgia permite controlar recursos; y los adornos 
o piedras preciosas pueden reforzar prestigio y jerarquía. El texto lo responsabiliza de la corrupción 
de la tierra, por lo que lo presenta como principal agente de una transferencia de conocimientos 
considerada ilegítima.

Pregunta 4. ¿Qué relación existe entre los Vigilantes y la contrainteligencia?

La relación es analógica. Los Vigilantes poseen secretos, los transmiten a destinatarios humanos y 
esa divulgación produce daño. Desde la contrainteligencia, se puede estudiar quién tiene acceso a 
información sensible, cómo se transmite, a quién llega, qué controles faltan y cómo se atribuye la 
responsabilidad. Los arcángeles actúan como observadores y ejecutores del juicio, aunque no sean 
agentes modernos de inteligencia.

Pregunta 5. ¿Por qué es importante el antimonio?

El antimonio es importante porque el texto lo menciona junto al maquillaje de ojos. Esto permite 
estudiar la cosmética antigua y los materiales minerales. Sin embargo, el texto no proporciona una 
receta ni demuestra toxicidad. Estudios modernos muestran que algunos cosméticos tipo kohl 
pueden contener elementos tóxicos como plomo, arsénico, cadmio o antimonio, pero esa evidencia 
científica no debe confundirse con el contenido del relato antiguo.

Pregunta 6. ¿Qué función tiene el Libro de las Luminarias?

El Libro de las Luminarias explica el orden del sol, la luna, las estrellas, los vientos, las estaciones y
el calendario. Su función es mostrar que el universo sigue un orden establecido. Desde una lectura 
contemporánea, permite estudiar la importancia de medir el tiempo, prever estaciones y organizar 
actividades colectivas. Sin embargo, su cosmología pertenece al mundo antiguo y no coincide con 
la astronomía científica moderna.

21. Glosario básico

Antimonio: elemento químico mencionado en el texto junto al maquillaje de ojos. Históricamente 
puede asociarse a ciertos cosméticos, pero no debe suponerse una composición concreta sin análisis.

Apocalíptica: género literario religioso que utiliza visiones, ángeles, juicios, secretos celestes y 
revelaciones sobre el final de los tiempos.



Asa’el/Azazel: Vigilante al que el texto atribuye la enseñanza de armas, metalurgia, adornos, 
antimonio y tinturas.

Contrainteligencia: medidas destinadas a proteger información, identificar amenazas, impedir 
filtraciones y reducir daños derivados de accesos no autorizados.

4Q201: manuscrito arameo fragmentario de Enoc procedente de la cueva 4 de Qumrán.

Ge’ez: lengua clásica de Etiopía en la que se conserva la versión completa de 1 Enoc.

Geoestrategia: estudio de la relación entre espacio, territorio, recursos, rutas, clima y poder.

Gigantes: descendientes de los Vigilantes y las mujeres humanas según el relato enóquico.

Inteligencia militar: obtención, análisis y empleo de información relevante para la defensa, la 
amenaza, el terreno, capacidades y decisiones.

Luminarias: sol, luna y estrellas en el lenguaje del Libro de Enoc.

Monte Hermón: montaña asociada en el relato al juramento de los Vigilantes.

Qumrán: yacimiento cercano al mar Muerto donde se hallaron los Manuscritos del Mar Muerto.

Shemihaza: jefe de los Vigilantes en el relato.

Vigilantes: seres celestiales que descienden a la tierra y transmiten conocimientos prohibidos a los 
seres humanos.

22. Conclusión final del trabajo

El Libro de Enoc no debe ser interpretado como un informe de inteligencia ni como un texto 
científico moderno. Es una obra religiosa antigua que utiliza visiones, ángeles, secretos, castigos y 
cosmología para explicar el origen de la corrupción y de la violencia.

Sin embargo, permite plantear una reflexión actual: el conocimiento no es neutral cuando se 
transmite sin límites. Las armas, los metales, las sustancias, los secretos astrales y las técnicas de 
influencia pueden modificar el equilibrio de poder. Si quienes reciben esos conocimientos no 
cuentan con normas, responsabilidad o controles, pueden aparecer daños que afectan a toda la 
sociedad.

Por ello, el relato de los Vigilantes puede comprenderse como una antigua narrativa sobre la 
relación entre conocimiento, poder, seguridad y responsabilidad. Asa’el representa el riesgo de 
revelar capacidades técnicas peligrosas; Shemihaza representa el liderazgo de una transgresión 
colectiva; los gigantes representan consecuencias que crecen fuera de control; y los arcángeles 
representan vigilancia, atribución de responsabilidades y respuesta frente al daño.

La enseñanza principal que puede extraerse para un análisis contemporáneo es la siguiente:

El conocimiento debe ir acompañado de responsabilidad, control ético, evaluación de riesgos 
y mecanismos de supervisión, porque la transferencia de una capacidad poderosa puede 
producir consecuencias que superen las intenciones iniciales de quienes la transmiten.
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